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ٰۤاَ • اَی َیُّہ  َاٰمِنوُۡاَبرِ سُوۡلہِ  قُواَاللّٰہ ََو 
نوُاَاتَّ َاٰم  َیؤُۡتکِمَُۡالَّذِینۡ 

َِ َب کمََُۡنوُۡرًاَت مۡشُوۡن  لََۡلَّ َی جۡع  َو  تہِ  حۡم  َکفِۡل ینَِۡمِنَۡرَّ َو  ہ 

کمَُۡ َل  غۡفِِۡ َاللّٰہََُغ فُوۡرٌَؕ ی  حیِۡمٌَو  ۚۙرَّ ﴿۲۸﴾

یۡءَ • َع لیَٰش  قۡدِرُوۡن  َی  َا ہۡلَُالۡکِتٰبََِا لََّّ عۡل م  َی 
نََۡلِّئ لََّّ َمِّ

نَۡ دََِاللّٰہَِیؤُۡتیِۡہََِم  ََبیِ  ضۡل  ََالۡف  َا نَّ آءَُف ضۡلَِاللّٰہََِو  َؕ َیَّش  و 

ظِیۡمَِ ضۡلََِالۡع  ﴾۲۹٪﴿اللّٰہََُذوَُالۡف 
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   شریفہ 

 

 ت
ی
حد

آ سلام کا  آ صل شجر



رْنِي يا رَسُولَ الِله، أَخْبِ : تُ قُ لْ : عن معاذِ بنِ جَبَلٍ رَضِي اللهُ عَنْهُ، قالَ •
.نِ النَّارِ بِعَمَلٍ يدُْخِلنُي الجَنَّةَ ويبُاعِدُني عَ 

نْ يَسَّرَهُ نَّهُ ليََسِيرٌ عَلَى مَ لَقَدْ سَألَْتَ عَنْ عَظِيمٍ، وَإِ : قالَ •
وَتقُِيمُ الصَّلَاةَ  لاَ تُشْرِكُ بِهِ شَيْئًا،اللهُ تَ عَالَى عَلَيْهِ؛ تَ عْبُدُ اللهَ 

انَ، وَتَحُجُّ الْبَ يْتَ وَتُ ؤْتِي الزَّكَاةَ، وَتَصُومُ رَمَضَ , 
 سَنَامِهِ مْرِ وَعَمُوهِهِ وَذِرْوَةِ أَلَا أُخْبِرُكَ بِرَأْسِ الَ : ثمَُّ قالَ . •

.بلَى ياَ رسولَ اللهِ : قُ لْتُ 
نَامِهِ هُ الصَّلَاةُ، وَذِرْوَةُ سَ رأَْسُ الَمْرِ الِإسْلَامُ، وَعَمُوهُ : قالَ 

(هيْ لَ ي عَ نِ ا بُ مَ إِذَا سَقَطَ العَمُوهُ سَقَطَ )الْجِهَاهُ  
22016، برقم 36/344، وأحمد، 3973، برقم ابن ماجه،وأخرجه ((حديث حسن صحيح : ))، وقال2616، برقم الترمذي



 ہے کہتے ہیں•

 

 ت
ی
  بن جبل سے ر و آ 

 

 سا تھ غزو ہ تبوک ہم ر سول آ للہ کے”: معاذ

آ ے آ للہ کے : ی ا فت کیاسے و آ پس آ  ر ہے تھے۔ میں نے ر سول آ للہ کو ذ یکھا تو ذ ر 

 میں

 

ت

 

 ہنچا  ذ ے۔ر سول مجھے کوئی آ یسا عمل بتائیے جو مجھے ج ن

ر مای ا •
ف
 پوچھی ہے تم نے۔: آ  پ  نے 

 

 ی ا پ

 

ر ذ ست
ی 
 

 

 و آ ہ کیا ر

 

آ لبتہ جس پر آ للہ آ  سا ن

  قا

 

 نمار

 

ر ض
ف
 بھی بہت ہے۔ بس 

 

 کرذ ے آ س کیلئے یہ آ  سا ن

 

 کوآ ہ

 

 ر

 

ر ض
ف
ئم کئے ر ہو۔ 

 میں کہ تم نے آ 

 

ت
ل
س کے سا تھ کچھ شرک آ ذ آ  کرتے ر ہو آ و ر  آ للہ سے ملو تو آ س حا

نہ کیا ہو۔

ن کہ ذ ین کی آ سا س کیا ہے     ،•
ٔ
 کیا ہے آ و ر  آ س آ و ر  کیا میں تمہیں نہ بتاو 

 

ذ ین کا ستون

 کی چوٹی کیا ہے؟ ذ ین کی آ سا س حقیقت آ سلا

 

م ہے۔ جو آ س پر عمل پیرآ  ہوآ  کے کوہان

 کی

 

  ہے آ و ر  ذ ین کے کوہان

 

 نمار

 

 ی ا  گیا۔ ذ ین کا ستون

 

 چوٹی آ للہ کے ر آ ستے میںنجاپ

ا  ہے

 

 کا  ترجمہ .... جہاذ  کری

 

 ت
ی
مسند آ حمد کی حد



ٰۤاَ • اَی یُّہ 

•َ الَّذِینۡ 

نوُا• اٰم 

قُواَاللّٰہ • اتَّ

ا :  وقی•

 

 ر ن

 

 ر  کر بچنا-ڈ

 

ڈ

 ر  کر  آ :اِت َّقٰی•

 

ا ہون کے آ نجام سے ذ

 

ن
گ
ِآ پنے 

 

 سے بچنے کی کوشش کری

 

ا ن

(منجد) ل ر ھنا   آ للہ کے خوف  سے  آ س کے آ و آ مر و  نہی  کا خیا:تقوی •

ٰۤاَ  قُواَاللّٰہ َی نوُاَاتَّ َاٰم  اَالَّذِینۡ  یُّہ 

 vocativeحرفِ ندا ء:ن ا ا ے-
particle 

 لان ا  جائے حرفِ ندا ء
و ۃ حرف جس سے کسی کو ن

 لائے ہو-

 

جو ا یمان

لوگو-

 ر و  ا للہ سے-

 

ڈ

ا ہون سے بچنا ) 

 

ن
گ
 ر  کر 

 

(ا للہ سے ڈ



ایَ .1

 لان ا  جا ر ہا  ہے :أيَ ُّهَا..2
ر ہو تو ” ا ل“ ا س پر ا گر( مناڈ ی  )جس کو ن

کّ
کے مذ

جیسےا  ئیگاأيَ ُّهَالیئے    

 ہو تو ”ا ل“مناڈ ی     پر ا گر هَات ُ أيَ َّ 3.

 

ث

 

ن
 ھا ڈ ن ا  هَات ُ أيَ َّ  لیئے    کےمؤ

 

ر
ن 

ا کہ    

 

ا   ہے ن

 

  ياجان

 

ُُ ياَ أيَ َّتُ هَا الن َّ ئے میں گم نہ ہو جاالکی ا  و ا ر فْْ
اا و ر   ياَ •  و ر  پیدا  کرنے کے لیئے  ا و کا ا کٹھا    ا ستعمال  کبھی کلام میںا یُّہ 

 

ر  کبھی  ر

تحسین کی لیئے

 میں ا ستعمال ہونے و ا لے  حر

 

ر ا ن
ق

(3)و ف ِ ندا ء  

وْمِ ياَ ق َ ،ياَ آهَمُ ا  سکتا ہےکا ا ستعمال عام  ہے  نکرۃ  ا و ر  معرفہ سب  پر

لنَِٰ ق  اَالثَّ اَ،ا یُّھ  َا یُّه  الۡجٰهلُِوۡن 

ا  ن ا  ہو الا و ر  ا س مناڈ ی  پر  ا   ئیگا جس پر   

ي ُّهَا النَّبِيُّ ياَ أَ ،ياَ أيَ ُّهَا الرَّسُولُ ،ياَ أيَ ُّهَا الَّذِينَ ،ياَ أيَ ُّهَا النَّاسُ •



َاٰمِنوُۡاَ• و 

•َِ َِب َر سُوۡل -ہ 

•َِ کمَُۡیؤُۡت

-کفِۡل ینَِۡ•

-حصہ:کفِۡل•

َیؤُۡتکِمَُۡکفِۡل ینَِۡ َاٰمِنوُۡاَبرِ سُوۡلہِ  و 

-  

 

 لاو

 

آ و ر  آ یمان

پرر سولآ س کے 

ر مائے گا        تم کو( و ہ)-
ف
عطا 

 ر آ  حصہ)
ہ
(ذ و  -ذ و  حصے   

 کا کفیل ہو سکے

 

 حصہ جو ضرو ر پ

 

مال و غیرہ میں سے بقدر  ضرو ر پ

  کا ضامن  ہو سکے

 

  آ و ر  ضما-ی ا  ضرو ر پ

 

ت
ل
 کے عنی  میںآ س لیئے یہ لفظ  کفا

 

ت

 

ی

مِّنْهَاكِفْلٌوَ مَنْ يَّشْفَعْ شَفَاعَةً سَيِّئَةً يَّكُنْ لَّهٗ •
ِکفیل  ،:آ ر ذ و  میں 

 

ت
ل
کفا  کرے گا و ہ آ س میں•

 

ُر آ ئی کی سفار س
ی 
 سے حصہ ی ا یگا آ و ر  جو 

 و  کا  آ ی ک پلڑآ :کفِۡل

 

ترآ ر



سے -مِنَۡ

تَِ حۡم  َرَّ -ہ 

لَۡ َی جۡع  -و 

-کمَُۡلََّ

-نوُۡرًا

َمۡشَُتَ  وۡن 

م ش ی : ماذ ہ  •

َ َبہِ  کمََُۡنوُۡرًاَت مۡشُوۡن  لََۡلَّ َی جۡع  َو  تہِ  حۡم  کفِۡل ینَِۡمِنَۡرَّ

 

 

مت
ح
آ سکی ر 

آ و ر بنا  ذ ے  گا

تمہار ے   لیئے 

(آ و ر  بخشے گا )-

(تمہیں)-

(  ر و شنی) نور        

تم    چلو گے -
َِ َب آ سکے سا تھ-ہ 



چلنا  ،   :مَشٰی•

چلنے  کے لیئے عام لفظ•

-پیدل چلنے و آ لے جانور  ی ا  چوی ا ئے   : الماشیہ•

  کر نہ چل١فِي الْاَرْضِ مَرَحًاتَمْشِ وَ لَا •

 

ر
ک
 مین میں آ 

 

آ و ر  ر

ا  پھر۰۰۱۱بِنَمِيْمٍۙمَّشَّآءٍۭ هَمَّازٍ•

 

ا  ہے    طعنے ذ یتا ہے ، چغلیان کھای

 

68/11ی

ا  ہے چغل خور   جو آ ذِ ھر  آ ذُ ھر چل پھر کر  غیبت:بِنَمِيْممَّشَّآءٍۭ •

 

 کری

کلا ہوآ  لفظمشی) مویشی ، تماشہ   : آ ر ذ و  میں•

 

ن
(  سے 

ً  ی ا  آ ر آ ذ ےسے چلنا،  آ ی ک مقام سے ذ و سرے کی طرف قصدآ 

مواشیآ سکی جمع  

َ ت مۡشُوۡن 

 میں چلنے کے لیئے  ) 

 

ر آ ن
ق

۱۳ 

 

( آ لفاظ



َ َو  غۡفِِۡ کمَُۡل َی 

ت  ذ ینا : رَ فَْ غَ •

 

ی
 ھا

 

،ذ

ا ہون کی عقوآ للہ •

 

ن
گ
 سے چا   ینا تعالیٰ کا بندو ن کو   آ نکے 

 

 ت
ی

گ  سپاہی  سر پر  ر کھتے: رفَْ غْ مِ •

 

 ن
ج
 ِ 

 

(لیئےبچنے کے)  ہیں      خوذ   ،  جو ذ و ر آ ن

ا مآ للہ تعالیٰ  کاصفاتی) معاف کرنے و آ لا    : غافِر•

 

( ی

ے کا صیغہ،و آ لابخشنےخوپ   :روْ فُْ غَ •

 

لغ
مبا

ا ہون کی: اِسْتَ غْفَْار•

 

ن
گ
بخشش چاہنا آ للہ  تعالیٰ سے  

  ،  مغفور   ،:آ ر ذ و  میں •

 

ر    ،  مغفرپ
ف
فاّ ر  ، غا

 

(خوذ )مغفر    غفور  ، غ

حیِۡمٌَ َاللّٰہََُغ فُوۡرٌَرَّ کمُۡؕ َو  َل  غۡفِِۡ َی  ۚۙو  ﴿۲۸﴾

آ و ر  معاف کر ذ ے گا تمہیں-

ت  کر )

 

ی
 ھا

 

چا   ینا (ذ

غَافِرِ الذَّنْۢبِ 

ا مر وْ فُْ غَ الَْ )

 

(آ للہ تعالیٰ  کاصفاتی ی



َاللّٰہُ آ و ر  آ للہ تعالیٰ-و 

 آ  معاف کرنے و آ لا-غ فُوۡرٌَ

 

ر
ی 

حیِۡمٌَ  -رَّ

 

مہری ا ن

کے  ماڈ ے  سےر ح م  •

ے   کا صیغہرحَِيْمکی طرح   رحمٰن•

 

لغ
 پر فَعِيْل) بھی  مبا

 

 ن

 

(کے و ر

میںرحم •

حیِۡمٌَ َاللّٰہََُغ فُوۡرٌَرَّ و 

 کا ہے ) -

 

ن
 
م
ح

( و ہی ماڈ ۃ جو  ر 

و ن ی ا ئے جاتے ہیں (ہمدر ذ ی، ر حمدلی)رافت

 

 ن
ی

 

ی
(شفقت ، کرم

مہری ا نی)لطف،ِ

 

 ت
ی
، عنا رقت(ِ

 

مت

 

ئ
،(نرمی، ملا



ٰۤاَ  ای َیُّہ  نوُاالَّذِینۡ  قُوااٰم  َاللّٰہ اتَّ َِاٰمِنوُۡاو  َبرِ سُوۡل یؤُۡتکِمَُۡہ 

َمِنَۡکفِۡل ینَِۡ تہِ  حۡم  َرَّ لَۡو  کمَُۡی جۡع  َنوُۡرًالَّ َت مۡشُوۡن  َبہِ  و 

َ غۡفِِۡ کمَُۡی  َؕ ل  حیِۡمٌَغ فُوۡرٌَاللّٰہُو  ۚۙرَّ ﴿۲۸﴾

ِجولوگوآ ے

 

 ر و سےآ للہہو،لائےآ یمان

 

پرر سولؐکےآ سآ و ر ذ

ِ

 

 ،آ یمان

 

ِآ پنیتمہیںآ للہلاو

 

مت
ح
 ر آ ِکار 

ہ
ر مائےعطاحصہذ و 

ف
آ و ر گا

تمہار ےآ و ر گے،چلوتممیںر و شنیکیجسگابخشےنور و ہتمہیں

 آ آ للہگا،ذ ےکرمعافقصور 

 

ر
ی 

ِآ و ر آ لاو کرنےمعاف

 

ہےمہری ا ن



•  

 

 ت
ی
سلام  کے پیر۲۷آ  

ل
    عیسیٰ  علیہ آ 

 

ن
 
ن ی
ط

و    ہیں  کے مخا

 لائے  “ •

 

 میں سے  جو آ یمان

 

 پر  عیسیٰ ؑ پر   آ و ر  آ نکی)”  آ ن

 

 کو  (   تعلیماپ

 

آ ن

یہان مخاطب  کیا گیا ہے 

  محمد •
ٔ
 لاو 

 

  تمہار ے لیئے  گوی ا   ذ -پر   صلى الله عليه وسلم آ پ   آ یمان

 

ن لت

 

فض
 ر ی  
ہ
و 

• 

 

ن لت

 

فض
  لا نے کی 

 

ذ و  ر سولون پر  آ یمان

ر مائے  گا      •
ف
 ر آ   آ جر  عطا 

ہ
(فْلينک) آ س بنا پر آ للہ تمہیں ذ 

ا ئید   بخار ی  و  مسلم   شریف میں آ  ئے  آ س حد•

 

  سے بھی ہوتی ہےآ س کی ی

 

 ت
ی

 

 

 ث
ن
 ہیں  ۲۸ا  

 

کے مخاطب کون



سلمصلى الله عليه و سُولُ اللَّهِ عَنٔ أبَی بُ رْهَةَ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ قاَلَ رَ •
يِّهِ، وَآمَنَ لِ الْكِتَابِ آمَنَ بنَِبِ ثَلاثَةٌَ لَهُمْ أَجْرَانِ رجَُلٌ مِنْ أَهْ 

صلى الله عليه وسلم بِمُحَمَّدٍ 
هِ وَحَقَّ مَوَاليِهِ،وَالْعَبْدُ الْمَمْلُوكُ إِذَا أَهَّى حَقَّ اللَّ •
مَهَا فأََحْسَنَ ا، فأََحْسَنَ تأَْهِيبَ هَا، وَعَلَّ وَرجَُلٌ كَانَتْ عِنْدَهُ أَمَةٌ فأََهَّبَ هَ •

هَا، فَ لَهُ أَجْرَانِ تَ عْلِيمَهَا، ثمَُّ أَعْتَ قَهَا فَ تَ زَوَّجَ 
ر مان ا ، تین ا  ڈ می ہیں•

ف
 میںنبی صلی ا للہ علیہ و  سلم نے 

 

 ر ا  ا جر ہے ۔ا ن
ہ
جن کے لیے ڈ 

ا  تھاسے ا ن ک ہے  ا ہل کتاب  میں سے و ۃ شخص جو ا پنے س

 

ھن
ک

 ر 

 

 ا و ر  پھر ا بق نبی پر ا یمان

 لے ا  ن ا ( صلی ا للہ علیہ و  سلم)محمد

 

............ ........پر بھی ا یمان

 

 

 ث
ن
 ہیں  ۲۸ا  

 

کے مخاطب کون



توبہ و  آ ستغفار     کا مفہوم



ت  ذ ینا  کہ“کے عنی غَفَْرَ يَ غْفِْرُ :اِسْتَ غْفَْار•

 

ی
 ھا

 

کسی چیز کو آ س طرح ذ

”آ س کےعیوپ  و  نقائص  چھپ جائیں 

o         ا

 

 طلب کری

 

 ر یعے  مغفرپ

 

ِ)قول  آ و ر  عمل  کے ذ

 

(آ لمفرذ آ پ

o کہ و ہ 

 

آ للہ سے  یہ ذ ر خوآ ست

ا ہون کی پرذ ہ پوشی کرے •

 

ن
گ

 ر  نہ کرے •
ہ
ا 

 

آ نہیں ذ و سرو ن پر ظ

 کے ی ا ر ے میں محاسبہ نہ کرے•

 

آ ن

 پر سزآ  نہ ذ ے ،  آ نہیں بخش ذ ے آ و ر   معاف کر•

 

ذ ے آ ن

توبہ و  آ ستغفار     کا مفہوم



ا      آ و ر        لٹنا        ہے ر جوع کر-تاَبَ يَ تُوبُ  تَوبةًَ :  توبہ •

 

ی

:سے مرآ ذ  توبہ•

oکے سا تھ 

 

  آ للہ  کی طرف آ عترآ ف ِ جرم  کے  بعد  آ حساسِ ندآ مت

ذ ہانی ہے ر جوع کرنے  آ و ر  آ  ئندہ جرم نہ کرنے کی  یقین

o ا مل  ہے  کہ

 

  س

 

توبہ میں  یہ ی ا پ

ا ہ سمجھے 1.

 

ن
گ
ا ہ کو 

 

ن
گ
آ  ذ می  

توبہ و  آ ستغفار     کا مفہوم

ا ذ م ہو2.

 

ا ہون پر ی

 

ن
گ

ا ہ  نہ کرنے کا پختہ3.

 

ن
گ
   کم کرےآ  ئندہ 

لافی4.

 

ا ہون کی ی

 

ن
گ
ک ممکن ہو  

 

کی کوشش کرے جس حد ی



اِسْتَ غْفَْار

ِ
گ
 پرذ ہ پوشیٔ 

 

ا ہ ذ ر خوست

 

ن

 

 

 ِ مغفرپ

 

گذآ ر س

ِ  عفو و   ذ ر  گذر 

 

گذآ ر س

   عدم  محاسبہ

 

ذ ر خوآ ست

ِ عذ

 

  عدم  نجاپ

 

آ پ  ذ ر خوآ ست

تَوبةَ
ا ہ کے بعد

 

ن
گ
آ حساسِ 

ا ہ    آ و ر    

 

ن
گ
آ عترآ ف ِ  

ا 

 

ہ کم  ِ  آ جتناپ  ِ گن



ہ کہتے ہیں•

 

 ر یرہ ر ضی آ للہ غن
ہ
:آ بو 

اللّٰہَِإنیَ:سمعتَرسولَاللّٰہَصلیَاللّٰہَعلیہَوسلمَیقول• لَّهَ سْتَ غْفِْرُ اللََ و 
َۡوَأتَُوبُ إِليَْهِ  بۡعِی َفیَِالۡی ومَِأکۡثر َمِنَۡس  المسلم-مَرَّةٍ  ن 

ر ماتے•
ف
!   سنا ہے  کہ  آ للہ کی قسممیں نے  ر سول آ للہ صلی آ للہ علیہ و سلم  کو 

ِ

 

 ی ا ذ ہ  آ للہ سے مغفرپ

 

 میں ستر مرتبہ سے ر

 

ا  ہون  آ و ر  میں ذ ن

 

طلب کری

ا  ہون

 

”آ س سے توبہ کری

هَ عَزَّ سْتَ غْفِْرُ اللَّ فإَِنِّي لََ یاَأیھاَالناسَتوبواَإلیَاللّٰہَواستغفِوہََ•
 مِاََةَ مَرَّةٍ وَجَلَّ وَأتَُوبُ إِليَْهِ كُلَّ يَ وْمٍ 

  طلب! آ ے لوگو"•

 

 کرو ، کیونکہ  آ للہ سے توبہ کرو ، آ و ر  آ س سےمغفرپ

ا 

 

 میں سو مرتبہ توبہ  کری

 

۔ہونمیں ذ ن



،مَخْرَجًاضِيقٍ كُلِّ مِنْ لَهُ هُ اللَّ جَعَلَ الِاسْتِغْفَْارَ لَزمَِ مَنْ 
يَحْتَسِبُ لَا حَيْثُ نْ مِ وَرَزقََهُ ،فَ رَجًاهَم  كُلِّ وَمِنْ 

،(1/248)"المسند"فيوأحمد،(3819)ماجهوابن(1518)هاوهأبورواه
(3/351)"الكبرىالسنن"فيوالبيهقي،(6/240)"الوسطالمعجم"فيوالطبراني

 مکوآ ستغفار شخصجو

 

 رِ آ سےتعالیِٰآ للہتوکرلےلار
ہ

ِسےپریشانی

 

 رِ آ و رِ نجاپ
ہ

ےسےتنگی

 

کلن

 

ن
ر ماذ یتےعطاءر آ ستہکا

ف
 یسےجگہآ یسیآ سےو ر آ ہیں

 

بہمر و ر

ِو ہمکےآ سکہہیںہنچا تے

 

تیہونہیںبھیمیںو گمان

ذ نیا  میں آ ستغفار  کا فائدہ 



ِسےآ ستغفار 1.

 

ِکیی ا ر س

 

ر پ

 

کث
شحالیخوکیلوگون–

ا آ ضافہمیںمال2.

 

ہےہوی

ہےہوتیعطاآ و لاذ 3.

.4ِ

 

ہیںہوتیعطانہریںآ و ر ی ا غاپ

تُُ
ْ
ل
ُ
ق
َ
اف

ْ
فِرُو

ْ
غ
َ
ُاسْت ْ

ُ
ك

َّ
ُُۭرَب

 
ه
َّ
ُاِن

َ
ن
َ
ارًاكَ

َّ
ف
َ
10ُغ

 
سِل۝ُِۙ ْ ُيُّر

َ
ء
ۗ
مَا ُالسَّ

َ
ُع ْ

ُ
يْك

َ
ل

رَارًا
ْ
د ِ
11ُم 

 
۝ُۙ ْ

ُ
ك

ْ
دِد

ْ ُ
يُ ُوَّ وَال 

ْ
م
َ
ُبِِ َ

ْ
نِي

َ
ب ُوَّ

ْ
عَل

ْ َ
ُوَيَ ْ

ُ
ك

َّ
ُل

 
ُجَن ُت 

ْ
عَل

ْ َ
يَ ُوَّ ْ

ُ
ك

َّ
ل

رًا
ٰ ْ
نْ
َ
12ُا

ۭ
نوحۃسور۝ۙ
ِآ پنے:کہانےمیں

ّ
 آ ِو ہشکبے!مانگومعافیسےر پ 

 

ر
ی 

ِپرتمہےو ہو آ لاکرنےمعاف

 

آ  سمان

ِسے ر سا ئےی ا ر شیںخوپ 
ی 

 ےسےآ و لاذ آ و ر مالتمہیںگا

 

ِلیےر ےتمہا،گانوآ ر

 

کرےپیدآ ی ا ع

گاذ ےکرجار ینہریںلیےتمہار ےآ و ر گا

آ ستغفار  کے فائدے 



ِذ نیاو یسےآ ستغفار 5. ا لعذآ پ 

 

ا ذ ی ا ی

 

ہےجای

 ر سےسےآ ستغفار 6.
ہ

ِمیںمشکلو تنگی

 

ہےملتینجاپ

 ر سےآ ستغفار 7.
ہ

ا نصیبچھٹکار آ میںپریشانیو فکر

 

ہےہوی

 قسےسےآ ستغفار 8.

 

ا کیاآ ضافہمیںر ر

 

سےطریقےآ یسےو ر آِ ہےجای

 ق

 

ا عطار ر

 

ِجوہےہوی

 

سا ن

 

ن
ِو و ہمکےآ 

 

ا نہیںبھیمیںگمان

 

ہوی

آ ستغفار  کے فائدے 



انَ يْنِ أنزل اللَّهُ عَلَيَّ أَمَ " :قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ : ، قاَلَ أبَِي مُوسَىعَنْ 
ب َ :لمَُّتِي ۔۔33ال آية سورة النفْهُمْ وَأنَْتَ فِيهِمْ وَمَا كَانَ اللَّهُ ليُِ عَذِّ

بَ هُمْ وَهُمْ يَ " 33سورة النفْال آية سْتَ غْفِْرُونَ وَمَا كَانَ اللَّهُ مُعَذِّ

ترمذی “تِغْفَْارَ فإَِذَا مَضَيْتُ تَ ركَْتُ فِيكُمُ الاسْ 
ِمیرینےتعالیِٰآ للہ

 

 لسلامتیکیطرحذ و ِلیئےکےآ مت

 

ا ر

 

ِپھر-ہےکیی نےآ  پ 

ِ

 

ِکیآ لانفالسور ہ

 

 ت
ی
ِ:پڑھی33آ   کج ت 

 

ِی ِآ  پ 

 

ِکےآ ن

 

آ للہہیںذ ِموجومیںذ ر میان

ِ ِپرقومکیآ  پ   لعذآ پ 

 

ا ر

 

ِ-کریگانہیںی

 

 ت
ی
سزآ و آ ر ِلیئےکےآ للہ"حصہذ و سرآ ِکاآ  

ِو ہکہنہیں

 

ِپرآ ن کج ت ِکرےمسلطعذآ پ 

 

–ر ہیںتےکرآ ستغفار و ہی

ر مای ا نےحضور ؐپھر
ف

نچ لامیں
ٔ
یتوگاجاو 

 ہل
ئ

ِنےمیںتوگیجائےآ ٹھسلامتی

 

لیئےکےآ مت

ِ

 

ِکےآ ن

 

 کوسلامتیذ و سریآ ستغفار ذ ر میان

 

ِقیاجوہےذ ی ا چھور

 

کمت

 

گیر ہےی ا قیی

آ ی ک سلامتی-آ ستغفار 



 کرتے ہیں کہ آ للہ  ر سول آ بو •

 

 ت
ی
ا ذ  ہےصلى الله عليه وسلمموسی آ شعری ؓر و آ 

 

:کا آ ر س

ارِ َمُسِیئَُالنَّه  یۡلَِليِ تُوب  هَُباِللَّ َی بۡسُطَُی د  لَّ ج  و  ع زََّ َاللّٰہَ  ی بۡسُطَُإنَِّ َو 

مۡسَُمَِ َالشَّ َّیَت طۡلُع  َمُسِیئَُاللَّیۡلَِح ت ارَِليِ تُوب  هَُباِلنَّه  انَۡی د  غۡربِهِ  م 
2488حديث نمبر :جلد سوم:صحيح مسلم-

•"ِ

 

ا کہ ذ ن

 

ا  ہے، ی

 

ن لای
 ھ
ئ

 کو  آ پنا ہاتھ 

 

 کو آ للہ تعالیٰ  ر آ پ

 

ر آ ئی کرنے و آ لا ر آ پ
ی 
کو 

ا کہ ر 

 

ا  ہے، ی

 

ن لا  ی
 ھ
ئ

 کو آ پنا ہاتھ 

 

ا ہ  کا آ ر تکاپ   کرنےتوبہ کرے۔ آ و ر  ذ ن

 

ن
گ
 کو 

 

آ پ

ک جار ی ر 

 

  ی

 

ت
ق
 کو توبہ  کرے۔ یہ سلسلہ آ س و 

 

 و آ لا  ذ ن

 

ک سور ح

 

ہےگا ج ت  ی

ا نی

 

س

 

ن
  کی 

 

 قیامت
ِ
ر پ 
ق
ا نی کے مغرپ  سے طلوع  نہ ہوجائے، جو 

 

س

 

ن
ہے۔ آ س 

 ہ بند ہوجائےگا

 

 ر  ہونے کے بعد توبہ کا ذ ر و آ ر
ہ
ا 

 

"ظ

 ہ  

 

 کا ذ ر و آ ر

 

ھلا ہے  -قیامت

ک

ک 

 

 ی

 

قیامت



هُماهُ اللَّ رَضِيَ الخطاببنعمربناللَّهعبدعَنْ  بيالنعَنْ عَن ْ
قالوَسَلَّمعَلَيْهِ اللَّهُ صَلَّى
يغُرْغرِ مَالَمالعبْدِ ةتوْبيقْبَلُ وجَلَّ عزَّ اللهإِنَّ 

وإبن(6160)أحمدو(4253)ماجهإبنو(3847)الترمذيأخرجه
)628)حبان
ِآ ستوبہکیبندےتعالٰیآ للہ

 

ت
ق
کو 

 

اِ کرقبولی

 

ِہےی کج ت 

 

ِآ سےکہی

 

جان

ِکاکنی

 

ت
ق
-آ  جائےنہو 

ک قبول ہوتی ہے ؟توبہ 

 

کب ی



  

 

توبہ کے آ لفاظ



غۡفَُِِ ِّیَۡاللّٰہ ا سۡت  ب ِمِنَۡر  َکلُِِّ ا توُۡبَُذ نبۡ  الِ یۡہَِوَّ
ِ

 

ا ہ کی معافی طلب کری

 

ن
گ
 ر  
ہ
ا ہون آ و ر  آ سی کی طرف میں آ پنے ر پ  آ للہ سے 

ا ہون 

 

ر جوع کری

ا تَُ وۡمَُو  یُّ َالۡق  یُّ َالۡح  ہوُ 
َالََِّّ الِہٰ  َاللّٰہ َالَّذِیَۡلَّ  غۡفُِِ یۡہَِا سۡت  وَۡبَُالِ 

ا ہون جس کے سو

 

آ  کوئی معبوذ  نہیں ہےآ للہ تعالیٰ سے معافی طلب کری

ا ہونو ہ حی و قیوم ہے آ و ر  میں آ سی کے سا منے توبہ کر

 

ی



وأنَاَ،دُكَ عَبْ وأنَاَخَلَقْتَنينْتَ أَ إِلاَّ إِلَهلا،ربَِّيأنَْتَ اللَّهُمَّ 
ماشَرِّ مِنْ بِكَ وذُ أَعُ ،اسْتَطَعْتُ ماووعْدِكَ عهْدِكَ على

،ليفِْرْ فاَغْ بذَنبْيوأبَوُءُ ،علَيَ بنِِعْمتِكَ لَكَ أبَوءُ ،صنَ عْتُ 
تَ أنَْ إِلاَّ الذُّنوُبِ يغْفِْرُ لافإَِنَّهُ 

فَ هُو،يَ يمُْسِ أَنْ قَ بْليوْمِهِ مِنْ فَم اتَ ،بِهَامُوقِناً الن َّهَارِ مِنَ قاَلَهَامنْ .
أَنْ قبَلفَمَاتَ بهامُوقِنٌ هُوو اللَّيْلِ مِنَ قاَلَهَاومَنْ ،الجنَّةِ أَهْلِ مِنْ 

.البخاريرواه«الجنَّةِ أَهْلِ مِنْ فهُو،يُصْبِح
ِمیرآ ہیتوآ للہآ ے ر حقمعبوذ ِکوئیسوآ ِتیرے،ہےر پ 

ی 
ر مای ا ِپیدآ ِمجھےہینےتو،نہیں

ف
آ و ر ِ

کجہانمیں،ہونبندہہیتیرآ میں

 

ِی

 

ت
ق
ا ظا 

 

ھن
ک

،ہونقائمپرو عدےر آ و عہدتیرےہونر 

ہیںنعمتیںبھیجوتیریپرآ و میرے،ہونچاہتاپناہتیریسےشرکےو کرذ آ ر عملآ پنےمیں

ِ ِسا منےکےآ  پ 

 

ر آ ر کاآ ن
ق
ا آ 

 

ا ہونآ پنےمیںآ و ر ،ہونکری

 

ا آ عترآ فبھیکاگن

 

تو،پسہونکری

ا ہونسوآ تیرے،کرذ ےمعافمجھے

 

ن
گ

ہےنہیںکوئیآ و ر و آ لاکرنےمعافکو



•َ -لِّئ لََّّ

لَا +اَنْ +لِ •
•َ عۡل م  -ی 

–ا ہۡلَُالۡکِتٰبَِ•

•َ ا لََّّ

•َ قۡدِرُوۡن  ی 

-ق ه ر:ماذ ہ•

َ قۡدِرُوۡن  َی  َا ہۡلَُالۡکِتٰبََِا لََّّ عۡل م  َی 
لِّئ لََّّ

ا کہ نہ   

 

ی
ا کہ نہیں

 

ی ا کہ

 

ی

لاکَيْ •
لَا كَيْ لِ •
لئَِلاَّ •

لِ •
کَیْ •
اِنْ •

جانیں

آ ہل کتاپ  

کہ نہیں   - (لَا +اَنْ )  

ے ہیں ( و ہ)-

 

سکن
ی ا  

ا  :يَ قْدِرُ -قَدَرَ 

 

ِ،کمی کری

 

ا  قدر پ

 

ا ،  قدر  کری

 

حاصل کری



•َ قۡدِرُوۡن   میں صرف ی 

 

ر آ ن
ق

ی ا ر  آ  ی ا  ہے ۳

 کے١ؕعَلٰى شَيْءٍ مِّمَّا كَسَبُوْايَقْدِرُوْنَ لَا1.

 

 ہاتھ نہیں آ  یگا جو نیکی کمائی ، آ س سے کچھ بھی آ ن

14/18ی ا  ئیں  گے    و ہ آ پنی کمائی کا کچھ بھی پھل نہ١ؕمِمَّا كَسَبُوْا عَلٰى شَيْءٍ يَقْدِرُوْنَ لَا2.

 میں 3.

 

 ت
ی
  آ لحدی د   کی آ س آ  

 

سور ہ

و ن جگہ پر    یہ لفظ       •

 

 ن
ی

 

ی
ا    “

 

ا   ،   ی ا ی

 

ا     حا،   ہاتھ آ  ی

 

کے مفہوم میں” صل  کری

  ،  تقد( آ قدآ ر  )قدر    : آ ر ذ و  میں  آ س ماذ ے سے  •

 

یر  ،  ،  قاذ ر  ، قدر پ

مقدّر  ، مقدو ر   ، آ قتدآ ر   ،  مقتدر 

َ قۡدِرُوۡن  َی  َا ہۡلَُالۡکِتٰبََِا لََّّ عۡل م  َی 
لِّئ لََّّ

2/264



یۡءَ ع لیٰ• ش 

نََۡف ضۡلَِاللّٰہِ• -مِّ

ا    :ف ضۡلَُ•

 

 ی ا ذ ہ  ہوی

 

ر تری -کسی چیز کا متوسط ذ ر جہ سے ر
ی 

(  جیسے  فضول) ہے    فالتو  چیز کا مفہوم بھی ذ یتا( ف ض ل) یہ ماذ ہ •

ا   ہے عام طور  پر  آ چھی چیزو ن آ و ر   ی ا تون کے لیئے ہی•

 

آ  ی

 معنون میں آ ستعمال ہوآ  ہے•

 

 میں فضل  آ ن

 

ر آ ن
ق

ِ،مہری ا نی•

 

 ت
ی
ِ،عطا،بخشش،کرم،عنا

 

ِ،آ حسان

 

فض
ِ

 

 آ ئی ،ن لت

 

ر
ی 

نََۡف ضۡلَِاللّٰہَِ َمِّ یۡء  ع لیَٰش 

(کوئی چیز)-پر کسی چیز-

آ للہ کے فضل سے 



•َ َا نَّ و 

•َ ضۡل  الۡف 

•َِ دََِب اللّٰہِی 

-ہَِیؤُۡتیَِۡ•

ا  اِيْ تَاءً  تِيؤْ ي ُ -أتََى•

 

ینا ڈ –عطا کرن

نَۡ• جسے -م 

آءَُ• یَّش 

آءَُ نَۡیَّش  دََِاللّٰہَِیؤُۡتیِۡہََِم  ََبیِ  ضۡل  ََالۡف  َا نَّ و 

ا و ر  یہ کہ-

ا للہ ہی کے ہاتھ میں ہے-

فضل -

آ س کوذ یتا ہے   

چاہنا : شَاءَ ءَ ش ی : ماڈ ۃ و ہ چاہتا ہے-



َاللّٰہَُ• آ و ر  آ للہ تعالیٰ-و 

و آ لا-ذوَُ•

ضۡلَِ• ظِیۡمَِالۡف   آ  فضل-الۡع 

 

ر
ی 

ظِیۡمَِ ضۡلَِالۡع  َاللّٰہََُذوَُالۡف  و 



َ یۡء َمِّ َع لیَٰش  قۡدِرُوۡن  َی  َا ہۡلَُالۡکِتٰبََِا لََّّ عۡل م  َی 
نََۡلِّئ لََّّ

نَۡ دََِاللّٰہَِیؤُۡتیِۡہََِم  ََبیِ  ضۡل  ََالۡف  َا نَّ َف ضۡلَِاللّٰہََِو  آءُؕ َو  َیَّش 

ظِیۡمَِ ضۡلََِالۡع  ﴾۲۹٪﴿اللّٰہََُذوَُالۡف 

ا  کہ نہ سمجھ لیں ا ہل کِتاب   

 

 کا کہ ن

 

ا للہ کے فضل  پر ا ب  ا ن

کوئی  حق نہیں  ہے  ا و ر  یہ کہ ا للہ کا فضل ا سکے ا پنے ہاتھ 

 ے

 

ر
ن 
ا  ہے   ا و ر  و ۃ 

 

ر مان
ف
میں ہے  جسے چاہتا ہے و ۃ  ا سے عطا 

فضل و ا لا ہے 



 کا جو ترجمہ کیا  ہے•

 

 ت
ی
 ی ا ذ ہ تر مترجمین  نے  آ س آ  

 

ر

 لیں کہ و ۃ ا للہ کے“•

 

 فضل پر کچھ بھی یہ  ا س لئے  کہ ا ہل کتاب  جان

 نہیں ر کھتے 

 

”قدر ب

َا سکی  و جہ      • ا  کا   یہان  ہو(  لَا +اَنْ +لِ )لِّئ لََّّ

 

ن

 ا ئدۃ ہےلا   یالل ہے  کہ یہان جن  مترجمین  نے  مندر جہ ن ا لا ترجمہ کیا ہے   ا نکا•

 

ر

 لا جن کا  یالل  ہے   کہ •

 

ن
 کے 

 

 ا ئدۃ  نہیں ہے    ا ن

 

 ڈ ن کر

 

 ن د  کے لئےلار

 

ر
م
ا کید ِ 

 

ن

الانبياء۰۰۹۵يَرْجِعُوْنَ لَاوَ حَرٰمٌ عَلٰى قَرْيَةٍ اَهْلَكْنٰهَاۤ اَنَّهُمْ•
 ڈ ن ا  ہو و ۃ پھر لٹ  سکےا و ر  ممکن نہیں ہے کہ جس بستی کو ہم نے ہ لاک کر•

 

 

 ث
ن
کا   مفہوم ۲۹ا  



 کے ڈ و  مفہوم  •

 

 ث
ن
ترجمون کی  و جہ سے ا ختیار  کیئے گئے ڈ و -ا س  ا  

ا کہ ا ہل کتاب  کو معلوم ہو جا1.

 

 کا کوئی ا جار ۃ نہیںکہ ا للہ کے فضلۓن

 

 پر ا ن

• 

 

 ر
ہ
 ھائی  

 

 کا  سلسلہ جو بنی ا سرا ئیل میں   ڈ

 

لا ا  ر ہا تھا   ا ب    ا سکانبوب
ا ر  سا ل سے  چ 

ا ندا ر  ا ختتام   بنو ا سماعیل  میں  محمد

 

 میںکی نبوصلى الله عليه وسلم س

 

 کی رتر ب

 

ث
 
   و  ر سا 

 

ب

  پہ تمہار ی ا جار ۃ  ڈ ا ر ی نہیں بلکہ یہ ا للہ  کا•

 

- فضل ہے   نبوب

ا  کہ نہ سمجھ لیں ا ہل ِکتاب   کی ا للہ کے فضل2.

 

 کا  کوئی  حق نہیںن

 

  پر ا ب  ا ن

میں ا ہل کتاب  کے لیئے  ترغیب  ہے  

 

 ث
ن
 کا کہ و ۃ یہ نہ سمجھیں کی ا للہا س ا  

 ر  ہوگیا ہے   بلکہ   ا 
ہ
ھلا  ہےفضل  ا نکی ڈ سترس سے ن ا 

ک

 ۃ  

 

 کا ڈ ر و ا ر

 

مب
ح
للہ  کی ر 

 سے  ہمکنار  ہونے  کا ر ا ستہ یہ ہے

 

مب
ح
 لاا للہ  کی ر 

 

 کی ا سکے  ر سول پہ ا یمان
ٔ
و 

 

 

 ث
ن
م کا   مفہو۲۹ا  



 

 

سور ۃ

د ِِ
ْ
ی  د ِ
َ
ح
ْ ل

آ 

ی منزل

 ہل
پ

ی منزل

 ہل
پ


